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Модель AF-803-MIRA

У

P

ИНСТРУКЦИЯ  ПО  ЭКСПЛУАТАЦИИ
ІНСТРУКЦІЯ  З  ЕКСПЛУАТАЦІЇ

Самый простой способ показать цифровые фотографии прямо 
с карты памяти своего фотоаппарата

Найпростіший спосіб показати фотографії безпосередньо 
з карти пам'яті свого фотоапарата
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

ПРОЧИТАЙТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
• ВНИМАНИЕ. Чтобы уменьшить риск возгорания, поражения электрическим 

током или серьезной травмы, соблюдайте все предупреждения в инструкции 
по эксплуатации, пользуясь цифровой фоторамкой.

• ВОДА И ВЛАГА. Не используйте устройство вблизи воды и не подвергайте 
воздействию дождя и влаги

• АКСЕССУАРЫ. Используйте только рекомендованные производителем ак-
сессуары

• ДОПОЛНЕНИЯ. Не ставьте цифровую фоторамку на неустойчивую поверх-
ность, стойку, штатив, кронштейн или стол. Устройство может упасть и повре-
диться, причинив вам травму.

• ВЕНТИЛЯЦИЯ. Поставьте фоторамку таким образом, чтобы ее расположение 
не препятствовало нормальной вентиляции устройства. Например, Устрой-
ство не следует ставить на кровать, диван, ковер или другую подобную по-
верхность, которая может перекрывать вентиляционное отверстие. Также не 
следует ставить устройство во встроенную мебель, такую как книжный шкаф 
или стеллаж, которые будут препятствовать потоку воздуха в вентиляцион-
ном отверстии.
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• ТЕПЛО. Ставьте цифровую фоторамку вдали от источников высокой темпе-
ратуры, таких как обогреватели или печи.

• ИСТОЧНИК ПИТАНИЯ. Подключите цифровую фоторамку к источнику пита-
ния только того типа, который описан в инструкции по эксплуатации или в 
маркировке на устройстве.

• ЗАЩИТА СЕТЕВОГО ШНУРА. Расположите сетевой шнур таким образом, что-
бы на него нельзя было наступить и чтобы его не зажимали другие предметы, 
особенно на выходе из прибора.

• КОГДА УСТРОЙСТВО НЕ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ. Отключите шнур питания из ро-
зетки, если устройство не используется.

• ВО ИЗБЕЖАНИЕ СКАЧКОВ НАПРЯЖЕНИЯ. Для дополнительной защиты во 
время грозы, отключите цифровую фоторамку от электросети, чтобы предот-
вратить повреждение устройства из-за скачков на линии электропередачи.

• ПЕРЕГРУЗКА. Не перегружайте розетки или удлинители.
• ПОПАДАНИЕ ЖИДКОСТИ. Не ставьте предметы наполненные жидкостью на 

фоторамку, во избежание протекания и попадания воды на фоторамку.
• РЕМОНТ. Обращайтесь в службы с квалифицированными специалистами, в 

случае:
* Повреждения шнура электропитания.
* Попадания жидкости на фоторамку.
* Когда устройство промокло под дождем.
* Когда устройство работает не правильно или же искаженно отображает 
изображения.

* Повреждения устройства после падения
• СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ. Не пытайтесь ремонтировать цифровые фо-

торамки самостоятельно, выполняя действия не указанные в данной инструк-
ции. Все другие виды ремонта должны быть доверены квалифицированным 
специалистам

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ – Во избежание получения травм или повреждения 
устройства и имущества:

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ОПАСНОСТИ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ 
ТОКОМ НЕ СНИМАЙТЕ ПЛАСТИКОВУЮ КРЫШКУ. ВНУТРИ НЕТ 
ЧАСТЕЙ, ОБСЛУЖИВАЕМЫХ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ. ДОВЕРЯЙТЕ 
РЕМОНТ КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ СПЕЦИАЛИСТАМ.

Этот символ предназначен для предупреждения пользователя 
о наличии неизолированного опасного напряжения внутри корпуса 
изделия, которое может иметь достаточную величину, чтобы соста-
вить риск поражения электрическим током человека.

Этот символ предназначен для предупреждения пользователя о 
наличии важных инструкций связанных с эксплуатацией и техниче-
ским обслуживанием цифровой фоторамки.
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ЧАСТО ЗАДАВАЕМЫЕ ВОПРОСЫ

В: Какие цифровые форматы поддерживает фоторамка?
Почему не отображаются все изображения и не воспроизводятся видео файлы?

О: Цифровая фоторамка поддерживает форматы JPEG и Motion JPEG AVI по-
лученные с помощью цифрового фотоаппарата. Цифровая фоторамка не может 
прочитать все изображения или видео файлы, загруженные из Интернета. Многие 
из форматов видео, скачанного из Интернета не поддерживаются устройством.

В: Я вставил карту памяти в фоторамку, но устройство не читает ее. Что 
мне делать?

О: Во-первых, убедитесь, что вы используете карту памяти, которая поддер-
живается устройством. Во-вторых, убедитесь, что карта памяти вставлена в пра-
вильный разъем.

ПРИМЕЧАНИЕ: Некоторые цифровые фотоаппараты сохраняют изображения 
в нестандартных форматах. Пожалуйста, уточните это в руководстве пользо-
вателя для вашего фотоаппарата.

В: Почему некоторые фотографии загружаются быстрее, чем другие?

О: Изображения более высокого разрешения загружаются медленнее. Ис-
пользуйте более низкое разрешение, чтобы ускорить время загрузки фотографий 
(максимальный размер фотографии, который поддерживает фоторамка – 16 ме-
гапикселей)

ФУНКЦИИ УПРАВЛЕНИЯ

Перед использованием цифровой фоторамки, ознакомьтесь со следующими 
инструкциями:

1. Подключите один конец зарядного устройства к циф-
ровой фоторамке, а другой конец подключите к стандарт-
ной розетке переменного тока AC100-240В
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2. Вставьте карту памяти в правильный разъем.
ПРИМЕЧАНИЕ: Карту можно вставить только в одном на-
правлении; не прикладывайте силу чтобы ее вставить. 
Если карта памяти установлена правильно, то она твер-
до и плотно прилегает к краям. Вставляйте только одну 
карту памяти.

3. Установите переключатель в положение ВКЛ / ВЫКЛ.

4. Используя стрелки на пульте ДУ, Вы можете выбрать 
один из следующих пунктов в меню: Фото, Музыка, Фото + 
Музыка, Видео, Установки, Календарь, Часы, Будильник, 
Авто выключение, Редактирование, Избранное.

5. Нажмите кнопку [ENTER] для подтверждения выбора.
6. Нажмите [COMBO] для одновременного отображения фотографий в режиме 

слайд-шоу и воспроизведения музыки.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ПОДДЕРЖКА МНОГИХ ЦИФРОВЫХ АУДИО И ВИДЕО ФОРМАТОВ.
Аудио
• Поддерживаемые форматы:
 MPS/ Скорость передачи данных: 32~320 кб/с -CBR, VBR
 AAC_LC/ Скорость передачи данных: 32~320 кб/с -CBR, VBR
 MPEG Audio 1,2 уровня
• Аппаратное декодирование Mp3/AAC_LC
• Полная поддержка Mp3/WMA, Mp3 Lyric (ID3Tag)
• Фоновая музыка (чтение с карт памяти)
• MPS: Поддерживается 32~320 кб/с-CBR, VBR
• WMA: Поддерживается 32~192 кб/с -CBR, VBR
• ACC_LC: Поддерживается 32~320 кб/с -CBR, VBR
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Видео
Поддерживаемые форматы:

Motion-JPEG(UptoVGA@30FPS) / Максимальная скорость передачи данных: 100 
кб/с.

AVI / Максимальная скорость передачи информации:700 кб/с Video 64 кб/с /22.05 
кГц AAC LC . 3GPP(UptoCIF@15 FPS).

MOV / Максимальная скорость передачи данных:60 кб/с .
MPEG-1(UptoCIF@30FPS) / Максимальная скорость передачи информации:384 

б/с Video+8 кГц AMR . Avi/xvid(MPEG-4+MP3 Audio-Up to CIF @ 30 FPS).
MPEG-4 / Максимальная скорость передачи данных: 100 кб/с.
Mp4(up to QVGA@30FPS) / Максимальная скорость передачи информации:768 б/с 

video+48 кб/с / 22.05 кГц MPS.

УСТРОЙСТВО СОВМЕСТИМО СО МНОГИМИ ТИПАМИ КАРТ ПАМЯТИ: 
 CF/MMC/MS/SD/XD.

ОСНОВНЫЕ ФУНКЦИИ:
Считывать информацию с mp3 плееров и съемных носителей USB, как только 

их вставляют в разъем.
A) Простота в использовании: для отображения файлов вставить одну карту 

памяти из цифрового фотоаппарата в фоторамку
B) Высококачественный TFTLCD дисплей.
C) Устройство может с легкостью отображать файлы со съемного носителя USB 

и карт памяти CF/MMC/MS/SD/XD.
D) Понятное меню настроек, Функция пиктограммы; Вращение изображения/

Увеличение изображения/Вывод информации о фале, регулировка громкости, 
слайд-шоу.

E) Встроенные стерео динамики 2 * 1 Вт
F) Два способа управления устройством с помощью 7 кнопок на панели и пуль-

та ДУ.

ПИТАНИЕ AC 100 В – 240В ~~50/60 Гц (DC 5В)

ЭНЕРГОПОТРЕБЛЕНИЕ: 10 Вт
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СХЕМА ЦИФРОВОЙ ФОТОРАМКИ

1. Питание 7. Русское меню
2. Уменьшение громкости 8. РАЗЪЕМ ДЛЯ КАРТ ПАМЯТИ SD/MMC/MS/XD
3. Увеличение громкости 9. USB порт
4. Перемотка назад 10. Порт mini USB
5. Перемотка вперёд 11. Разъем для кабеля электропитания
6. PLAY/PAUSE 

СХЕМА ЦИФРОВОЙ ФОТОРАМКИ ФОТОРАМКА
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ПУЛЬТ ДУ

1. Воспроизведение/Пауза.

2. Вперед/Назад.

3. Перемотка вперед.

4. ВВЕРХ/ВРАЩЕНИЕ: влево, вправо.

5. Установка: меню установки.

6. Подтверждение: воспроизведение.

7. Влево/Вращение: поворот на 90, 180, 270 градусов.

8. Вниз/Вращение: влево, вправо.

9. Отключение звука.

10. Вид: Просмотра изображений через пиктограммы.

11. Файл: Файловый менеджер.

12. Музыка: Выбор музыкальных файлов.

13. Фото: Выбор изображений.

14. Увеличение: Видео:(x2, 3, 4, 1/2, 1/3, 1/4)

15. Фото:(50, 75, 100, 125, 150, 200). Для выбора нажмите кнопку 2, 3.

16. Выбор замедления.

17. Стоп.

18. Следующая фотография/фильм.

19. Предыдущая фотография/фильм.

20. Выход.

21. Увеличение громкости.

22. Уменьшение громкости.

23. Поворот на 90, 180, 270 градусов.

24. Режим произвольного воспроизведения.

25. Отображение выполняемых функций на экране.

26. Повтор.

27. Повтор в диапозоне для видео и аудио файлов.

28. Комбинированное слайд-шоу.

29. Фильм: выбор видео файлов.

30. Время.

31. Дата.
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ГЛАВНЫЕ ФУНКЦИИ

При запуске вставьте карту памяти в разъем. На экране появится меню выбора.
ГЛАВНЫЕ ФУНКЦИИ

Используйте стрелки [ВВЕРХ] / [ВНИЗ], [ВЛЕВО] / [ВПРАВО] на пульте ДУ или 
на панели для выбора раздела.

ENTER  Нажимайте кнопку [ENTER] для подтверждения
ФОТО  просмотр изображений в формате JPEG
МУЗЫКА  Mp3 audio playback
ФОТО + МУЗЫКА  Слайд-шоу, просматривайте изображения и слушайте музы-

ку одновременно.
ФИЛЬМ  Воспроизведение файлов в формате Motion JPEG AVI movie

НАСТРОЙКИ  Выберите Настройки на экране или нажмите кнопку [SETUP] 
на пульте ДУ.

НАСТРОЙКИ:
НАСТРОЙКИ ФОТО
Интервал просмотра: В меню Вы можете вы-
брать следующие варианты – 5 сек / 10сек / 
15 сек / 30 сек / 1мин / 3 мин

Эффект перехода: В меню Вы можете выбрать следующие варианты–Переход 
вверх/ Переход вниз/ Переход влево/ Переход вправо/ В произвольном порядке
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Обзор: В меню Вы можете выбрать следующие 
варианты–Пиктограмма/Файловый менеджер. При 
просмотре изображений, нажмите □ , чтобы просма-
тривать их с помощью пиктограмм или файлового 
менеджера.

НАСТРОЙКА АВТО ВОСПРОИЗВЕДЕНИЯ
Фото: ВКЛ / ВЫКЛ
Автоматическое воспроизведение изображений, если данный режим активен.

Музыка: ВКЛ / ВЫКЛ
Автоматическое воспроизведение аудио файлов, 
если данный режим активен.
Фильм: ВКЛ / ВЫКЛ
Автоматическое воспроизведение видео файлов 
если данный режим активен.

МЕНЮ – НАСТРОЙКА ДИСПЛЕЯ
Телевизионный стандарт: NTSC/PAL/AUTO
Яркость: Обычный/Яркий/Мягкий
Контраст: +4/+3/+2/+1/0/-1/-2/-3/-4
Яркость TFT: Выбор из меню
Контраст TFT: Выбор из меню
Насыщенность TFT: Выбор из меню
ВЫБОР: Для подтверждения выбора нажмите the [ENTER] на пульте ДУ

МЕНЮ – ОБЩИЕ НАСТРОЙКИ

Язык: АНГЛИЙСКИЙ / ФРАНЦУЗСКИЙ /
НЕМЕЦКИЙ / ИТАЛЬЯНСКИЙ / ИСПАНСКИЙ / ПОР-
ТУГАЛЬСКИЙ /ГОЛАНДСКИЙ / ПОЛЬСКИЙ
Стиль: Существует 4 различных стиля на ваш вкус.
Режим повтора: Выкл / Один файл / Все в папке / Все

Настройки по умолчанию: Вы можете вернуться к заводским настройкам по 
умолчанию

ВЫБОР: Для подтверждения выбора нажмите the [ENTER] на пульте ДУ
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МЕНЮ–ВЫХОД
Нажмите [ENTER], чтобы вернуться в главное меню.

ФОТО
Выберите пункт Фото в главном меню или нажмите кнопку Photo на пульте ДУ. 

Нажмите кнопку Enter, чтобы войти в меню изображений.
Вы можете выбрать два различных способа отображения файлов Пиктограмма 

или Файловый менеджер.

Авто воспроизведение: В настройках можно установить авто воспроизведение 
изображений.

МУЗЫКА
Выберите пункт Музыка в главном меню или нажмите кнопку Music на пульте 

ДУ. Нажмите кнопку [ENTER], чтобы войти в меню видео файлов.

Авто воспроизведение: В настройках можно установить авто воспроизведение 
аудио файлов

ФОТО + МУЗЫКА
Выберите ФОТО + МУЗЫКА в главном меню или нажмите кнопку [COMBO] на 

пульте ДУ Чтобы просматривать изображения и слушать музыку одновременно.

ФИЛЬМ
Выберите пункт Фильм в главном меню или нажмите кнопку Movie на пульте ДУ. 

Нажмите кнопку [ENTER], чтобы войти в меню видео файлов.

Авто воспроизведение: В настройках можно установить авто воспроизведение 
видео файлов
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КАЛЕНДАРЬ
Выберите Календарь (Calendar) в главном меню или нажмите кнопку [DATE] на 

пульте ДУ.

ОТОБРАЖЕНИЕ ЧАСОВ И КАЛЕНДАРЯ
Выберите пункт Дисплей (Display), нажмите кнопку [ENTER] на пульте ДУ

УСТАНОВКА ДАТЫ
Используйте стрелку Влево / Вправо для установки Года/Месяца/Дня
Нажмите OK для подтверждения

ВЫХОД: Вернуться в главное меню

ЧАСЫ
Выберите пункт Часы (Clock) в главном меню или нажмите кнопку Time на пуль-

те ДУ

DISPLAY:
Выберите пункт Часы или нажмите кнопку Time на 
пульте ДУ , чтобы отображалось время

ВЫБОР ЧАСОВ И КАЛЕНДАРЯ

УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ
Используйте стрелку Влево / Вправо для настройки 
времени.
Нажмите OK для подтверждения
ВЫХОД: Вернуться в главное меню
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БУДИЛЬНИК
Активация будильника : ВКЛ / ВЫКЛ
ON: Будильник включен OFF: Будильник выключен
Используйте стрелку Влево / Вправо чтобы выста-
вить время
Нажмите OK для подтверждения
ВЫХОД: Вернуться в главное меню

НАСТРОЙКА АВТОМАТИЧЕСКОГО ВКЛЮЧЕНИЯ ИЛИ ВЫКЛЮЧЕНИЯ.

Активация автоматического включения: ВКЛ / ВЫКЛ
Выберите ON для включения устройства.
Активация автоматического включения: ВКЛ / ВЫКЛ
Выберите ON для выключения устройства

ОСНОВНЫЕ ФУНКЦИИ

УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ:
Включение: Выберите пункт Power On, нажмите 
[ENTER] пульте ДУ, используйте стрелку Влево / 
Вправо, чтобы установить время автоматического 
включения устройства
Выключение: Выберите пункт Power On, нажмите 
[ENTER] на пульте ДУ, используйте стрелку Влево / 
Вправо Чтобы установить время автоматического 
включения устройства

СТОП
Нажмите [D] на пульте ДУ для остановки при воспроизведении музыки или 

фильма; Нажмите Enter на пульте ДУ для воспроизведения.

ПАУЗА
Нажмите [C3] на пульте ДУ для паузы при воспроизведении музыки или филь-

ма; Нажмите [D] еще раз или Enter на пульте ДУ для продолжения воспроизведе-
ния.

Режим экранной заставки
Устройство не переходит в режим экранной заставки:
1. В режиме Фото, Музыка, Фото + Музыка, Фильм.
2. В режиме Время, Календарь и Время.
В общем если файлы не воспроизводятся, и устройство не используется в тече-

ние 20 секунд, устройство переходит в режим экранной заставки автоматически.

ВЫХОД: Нажмите любую кнопку на пульте ДУ
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ПЕРЕМОТКА ВПЕРЕД И НАЗАД
Перемотка назад: Нажмите □ на пульте ДУ, для увеличения скорости перемотки 

в 2, 4, 8, 16 раз, возврат к нормальной скорости
Перемотка вперед: Нажмите □ на пульте ДУ для увеличения скорости перемот-

ки в 2, 4, 8, 16 раз, возврат к нормальной скорости

СЛЕДУЮЩИЙ И ПРЕДЫДУЩИЙ ФАЙЛ
В режиме воспроизведения или паузы, нажмите кнопку □ , чтобы перейти к сле-

дующему файлу; Нажмите , чтобы перейти к предыдущему файлу.

ПОВТОР
Нажмите кнопку [REPEAT] на пульте ДУ.
Одно нажатие – повтор текущего файла
Два нажатия – повтор файлов в папке
Три нажатия – повтор всех фалов
Четыре нажатия – выход из режима повтора

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ ФАЙЛОВ В ОПРЕДЕЛЕННОМ ДИАПАЗОНЕ
Нажмите кнопку [A-B] на пульте ДУ, выберите диапазон, нажмите кнопку [A-B] 

снова. Теперь, выбранный диапазон будет воспроизводиться с повторами. Для 
выхода. Нажмите кнопку [A-B] еще раз.

УВЕЛИЧЕНИЕ
В режиме Фильм, Нажмите кнопку [ZOOM] на пульте ДУ
Одно нажатие [ZOOM] – увеличение в 2 раза
Два нажатия [ZOOM] – увеличение в 4 раза
Три нажатия [ZOOM], – возврат к стандартному размеру
В режиме Фото, Нажмите кнопку [ZOOM] на пульте ДУ
Одно нажатие [ZOOM] – увеличивает изображение на 150%
Два нажатия [ZOOM] – увеличивает изображение на 200%
Три нажатия [ZOOM] – увеличивает изображение на 25%
Четыре нажатия [ZOOM] – увеличивает изображение на 50%
Пять нажатий [ZOOM] – возврат к стандартному размеру

ГРОМКОСТЬ
Нажмите [VOL+] или [VOL-] на пульте ДУ чтобы установить уровень громкости

ОТКЛЮЧЕНИЕ ЗВУКА
Нажмите кнопку [MUTE] на пульте ДУ, чтобы отключить звук.
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ЧИСТКА ФОТОРАМКИ

УБЕДИТЕСЬ, ЧТО ЦИФРОВАЯ ФОТОРАМКА ВЫКЛЮЧЕНА. НАИКОГДА НЕ 
РАСПЫЛЯЙТЕ И НЕ ВЫЛИВАЙТЕ ЖИДКОСТЬ ПРЯМО НА ЭКРАН ИЛИ ПЛАСТИ-
КОВУЮ РАМКУ. 

Для очистки экрана:
Протрите экран чистой, мягкой, безворсовой тряпкой. Если вы не смогли очи-

стить экран, брызните на тряпку небольшое количество моющего средства, не на 
спиртовой основе без содержания нашатырного спирта для очистки экрана.

Для очистки пластиковой рамки:
1. Используйте мягкую сухую ткань.
2. Если вы не смогли очистить экран, брызните на тряпку небольшое количе-

ство моющего средства, не на спиртовой основе без содержания нашатырного 
спирта для очистки поверхности.

Для очистки рамки:
1. Используйте мягкую сухую ткань.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Официальный дилер не рекомендует использовать моющее средство на спир-

товой основе с содержанием нашатырного спирта при чистке ЖК экрана или пла-
стиковой рамки.
Сообщаем, что некоторые моющие средства повреждают экран и рамку. Офи-

циальный дилер не несет ответственности в случае повреждения при использо-
вании моющих средств на спиртовой основе с содержанием нашатырного спирта.
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УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК

Проблема Причина Решение

Не могу вставить 
карту памяти

Вы вставляете карту другоу сторо-
ной

Попробуйте вставить карту другой 
стороной

Устройство вклю-
чено, но система 
не работает

Система не может нормально ра-
ботать Перезагрузите устройство

Объем памяти Реальный объем памяти меньше 
чем объем данных на карте памяти.

Форматируемый объем памяти будет 
меньше, чем объем данных на жест-
ком диске.

Черный экран Устройство выключено или кабель 
не подключен к электросети. 

Убедитесь, что устройство включено 
и проверьте, что кабель подключен к 
электросети

Нет звука

Уровень громкости установлен на 
«0» Плохо подсоединены наушни-
ки воспроизведение файлов не 
производится. 

Убедитесь, что громкость включена 
и что кабель  подключен к электро-
сети

Не воспроизводит-
ся и не загружает-
ся музыка

Формат файла не поддерживает-
ся. USB кабель поврежден или не 
подсоединен. 
Неполадки с носителем USB.

Убедитесь, что формат файла под-
держивается устройством, и все ка-
бели хорошо подсоединены.

Не отображаются 
некоторые файлы  
с флеш карты

 Некоторые неизвестные флеш кар-
ты не совместимы с устройством. 
Некоторые файлы не правильного 
формата.

Поменяйте флеш карту на ту, ко-
торую поддерживает устройство. 
Загрузите файлы правильного фор-
мата. 
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ВАЖЛИВІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ

ПРОЧИТАЙТЕ ВСІ ІНСТРУКЦІЇ ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ
• УВАГА. Щоб зменшити ризик виникнення пожежі, ураження електричним 

струмом або серйозної травми, виконуйте всі попередження в інструкції з 
експлуатації, при користуванні цифровою фоторамкою.

• ВОДА Й ВОЛОГА. Не використовуйте пристрій поблизу води і не піддавайте 
впливу дощу і вологи

• АКСЕСУАРИ. Використовуйте лише рекомендовані виробником аксесуари
• ДОПОВНЕННЯ. Не ставте цифрову фоторамку на нестійку поверхню, стійку, 

триногу, кронштейн або стіл. Пристрій може впасти і зіпсуватися, заподіявши 
вам травму.

• ВЕНТИЛЯЦІЯ. Поставте фоторамку таким чином, щоб її розташування не 
перешкоджало нормальній вентиляції пристрою. Наприклад, пристрій не слід 
ставити на ліжко, диван, килим або іншу подібну поверхню, яка може перекри-
вати вентиляційний отвір. Також не слід ставити пристрій у вбудовані меблі, 
такі як книжкова шафа або стелаж, які буДКть перешкоджати потоку повітря у 
вентиляційному отворі.
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• ТЕПЛО. Розташовуйте цифрову фоторамку подалі від джерел високої темпе-
ратури, таких як обігрівачі або печі.

• ДЖЕРЕЛО ЖИВЛЕННЯ. Підключіть цифрову фоторамку до джерела живлен-
ня лише того типу, який описаний в інструкції з експлуатації або у маркуванні 
на пристрої.

• ЗАХИСТ МЕРЕЖЕВОГО ДРОТУ. Розташуйте мережевий дріт таким чином, 
щоб на нього не можна було наступити і щоб його не затискали інші предмети, 
особливо на виході з прилаДК.

• КОЛИ ПРИСТРІЙ НЕ ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ. Витягніть шнур живлення з ро-
зетки, якщо пристрій не використовується.

• УНИКНЕННЯ СТРИБКІВ НАПРУГИ. Для додаткового захисту під час грози, 
вимкніть цифрову фоторамку від електромережі, щоб не пошкодити пристрій 
через стрибки напруги на лінії електропередачі.

• ПЕРЕВАНТАЖЕННЯ. Не перевантажуйте розетки або подовжувачі.
• ПОТРАПЛЯННЯ РІДИНИ. Не ставте предмети наповнені рідиною на фоторам-

ку, щоб уникнути протікання і потрапляння рідини на фоторамку.
• РЕМОНТ. Звертайтесь до служби з кваліфікованими фахівцями, у разі:

* Пошкодження дроту електроживлення.
* Потрапляння рідини на фоторамку.
* Коли пристрій промок під дощем.
* Коли пристрій працює не правильно або ж викривлено відображає зобра-
ження.

* Пошкодження пристрою після падіння
• - СЕРВІСНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ. Не намагайтеся ремонтувати цифрові фото-

рамки самостійно, виконуючи дії не зазначені в даній інструкції. Всі інші види 
ремонту повинні бути довірені кваліфікованим фахівцям

УВАГА

УВАГА–Щоб уникнути отримання травм або пошкодження при-
строю і майна:

ЗАДЛЯ УНИКНЕННЯ НЕБЕЗПЕКИ УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ 
СТРУМОМ НЕ ЗНІМАЙТЄ ПЛАСТИКОВУ КРИШКУ. ВСЕРЕДИНІ 
НЕМАЄ ЧАСТИН, ЯКІ ОБСЛУГОВУЮТЬСЯ КОРИСТУВАЧЕМ. 
ДОВІРЯЙТЕ РЕМОНТ КВАЛІФІКОВАНИМ ФАХІВЦЯМ.

Цей символ використовується для попередження користувача 
про наявність неізольованої небезпечної напруги усередині корпусу 
виробу, яка може мати достатню величину, щоб скласти ризик ура-
ження людини електричним струмом.
Цей символ використовується для попередження користувача 

про наявність важливих інструкцій, пов'язаних з експлуатацією та 
технічним обслуговуванням цифрової фоторамки
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ЗАПИТАННЯ І ВІДПОВІДІ

П: Які цифрові формати підтримує фоторамка?
Чому не відображаються всі зображення і не відтворюються відео файли?

В: Цифрова фоторамка підтримує формати JPEG і Motion JPEG AVI, отримані за 
допомогою цифрового фотоапарата. Цифрова фоторамка не може прочитати всі 
зображення або відео файли, завантажені з Інтернету. Багато з форматів відео, 
завантаженого з Інтернету не підтримуються пристроєм.

П: Я вставив картку пам'яті у фоторамку, але пристрій не читає ї ї. Що мені 
робити?

В: По-перше, переконайтеся, що ви використовуєте картку пам'яті, яка підтри-
мується пристроєм. По-друге, переконайтеся, що карта пам'яті вставлена в пра-
вильний роз'їм.

ПРИМІТКА: Деякі цифрові фотоапарати зберігають зображення в нестандар-
тних форматах. Будь ласка, дізнайтеся про це у керівництві користувача для 
вашого фотоапарата.

П: Чому деякі фотографії завантажуються швидше, ніж інші?

В: Зображення з більш високою роздільною здатністю завантажуються повіль-
ніше. Використовуйте нижчу роздільну здатність, щоб прискорити час заванта-
ження фотографій (максимальний розмір фотографії, який підтримує фоторам-
ка–16 мегапікселів)

ФУНКЦІЇ УПРАВЛІННЯ

Перед використанням цифрової фоторамки, ознайомтеся з наступними інструк-
ціями:

1. Підключіть один кінець зарядного пристрою до циф-
рової фоторамки а інший кінець підключіть до стандарт-
ної розетки змінного струму AC100-240 В
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2. Вставте карту пам'яті в правильний роз'їм.
ПРИМІТКА: Карту можна вставити тільки в одному на-
прямку, не прикладайте силу, щоб її вставити. Якщо вона 
встановлена правильно, то вона твердо і щільно прилягає 
до країв. Вставляйте тільки одну карту пам'яті.

3. Встановіть перемикач в положення ON / OFF.

4. Використовуючи стрілки на пульті ДК, Ви можете ви-
брати один з наступних пунктів в меню: Фото, Музика, 
Фото + Музика, Відео, Установки, Календар, Годинник, Бу-
дильник, Авто вимкнення, Редагування, Обране.

5. Натисніть кнопку Enter для підтвердження вибору.
6. Натисніть COMBO для одночасного відображення фотографій в режимі 

слайд-шоу та відтворення музики.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ПІДТРИМКА БАГАТЬОХ ЦИФРОВИХ АУДІО І ВІДЕО ФОРМАТІВ
Аудіо
• Формати, які підтримуються:
 MPS / Швидкість передачі даних: 32~320 кб/с -CBR, VBR
 AAC_LC / Швидкість передачі даних: 32~320 кб/с -CBR, VBR
 MPEG Audio 1,2 рівня
• Апаратне декоДКвання Mp3/AAC_LC
• Повна підтримка Mp3/WMA
• Mp3 Lyric (ID3Tag)
• Фонова музыка (читання з карт пам'яті)
• MPS: Підтримується 32~320 кб/с-CBR, VBR
• WMA: Підтримується 32~192 кб/с -CBR, VBR
• ACC_LC: Підтримується 32~320 кб/с -CBR, VBR
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Відео
Формати, які підтримуються:

Motion-JPEG(UptoVGA@30FPS) / Максимальна швидкість передачі даних: 100 кб/с.
AVI / Максимальна швидкість передачі інформації:700 кб/с Video 64 кб/с /22.05 кГц 

AAC LC . 3GPP(UptoCIF@15 FPS)/
MOV / Максимальна швидкість передачі даних:60 кб/с/
MPEG-1(UptoCIF@30FPS) / Максимальна швидкість передачі інформації:384 б/с 

Video+8 кГц AMR . Avi/xvid(MPEG-4+MP3 Audio-Up to CIF @ 30 FPS)/
MPEG-4 / Максимальна швидкість передачі даних: 100 кб/с/
Mp4 (up to QVGA@30FPS) / Максимальна швидкість передачі інформації:768 б/с 

video+48 кб/с / 22.05 кГц MPS.

ПРИСТРІЙ СУМІСНИЙ З БАГАТЬМА ТИПАМИ КАРТ ПАМ'ЯТІ: 
 CF / MMC / MS / SD / XD.

ОСНОВНІ ФУНКЦІЇ:

Зчитувати інформацію з mp3 плеєрів і знімних носіїв USB, як тільки їх вставля-
ють у роз’їм .

Простота у використанні: для відображення файлів вставити одну карту пам'яті 
з цифрового фотоапарата в фоторамку

B) Високоякісний TFTLCD дисплей.

C) Пристрій може з легкістю відображати файли зі знімного носія USB і карт 
пам'яті CF / MMC / MS / SD / XD.

D) Зрозуміле меню налаштувань, Функція піктограми; Обертання зображення / 
Збільшення зображення / Виведення інформації про файл, регулювання гучності, 
слайд-шоу.

E) Вбудовані стерео динаміки 2 х 1 Вт

F) Два способи керування пристроєм за допомогою 7 кнопок на панелі і пульта 
ДК.

ЖИВЛЕННЯ AC 100 В–240В ~ ~ 50/60 Гц (DC 5В)

ЕНЕРГОСПОЖИВАННЯ: 10 Вт
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СХЕМА ЦИФРОВОЇ ФОТОРАМКИ

1. Живлення 7. Українське меню
2. Зменшення гучності 8. Роз'їм для карт памяти SD/MMC/MS/XD
3. Збільшення гучності  9. USB порт
4. Перемотування назад 10. Порт mini USB
5. Перемотування вперед 11. Роз’єм для кабелю електроживлення
6. PLAY/PAUSE 

СХЕМА ЦИФРОВОЇ ФОТОРАМКИ ФОТОРАМКА

Живлення
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ПУЛЬТ ДК

1. Відтворення / Пауза.

2. Вперед / Назад

3. Перемотка вперед

4. ВГОРУ / ОБЕРТАННЯ: вліво, вправо

5. Установка: меню установки.

6. Підтвердження: відтворення.

7. Вліво / Обертання: поворот на 90,180,270 градусів.

8. Вниз / Обертання: вліво, вправо.

9. Відключення звуку.

10. Вид: Перегляд зображень через піктограми.

11. Файл: Файловий менеджер.

12. Музика: Вибір музичних файлів.

13. Фото: Вибір зображень.

14. Збільшення: Відео: (x2, 3, 4,1 / 2,1 / 3,1 / 4)

15. Фото: (50, 75,100,125,150,200 %). Для вибору натисніть кнопку 2,3

16. Вибір уповільнення.

17. Стоп.

18. Наступна фотографія / фільм.

19. Попередня фотографія / фільм.

20. Вихід.

21. Збільшення гучності.

22. Зменшення гучності.

23. Поворот на, 90,180,270 градусів.

24. Режим довільного відтворення.

25. Відображення функцій, що виконуються, на екрані.

26. Повтор.

27. Повтор у діапозоні для відео і аудіо файлів.

28.  Комбіноване слайд-шоу.

29. Фільм: вибір відео файлів.

30. Час.

31. Дата.
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ГОЛОВНІ ФУНКЦІЇ

При запуску вставте картку в гніздо. На екрані з'явиться меню вибору.
ГОЛОВНІ ФУНКЦІЇ

Використовуйте стрілки [ВВЕРХ] / [ВНИЗ], [ВЛІВО] / [ВПРАВО] на пульті ДК або 
на панелі для вибору розділу.

ENTER  Натискайте кнопку [ENTER] для підтвердження
ФОТО  перегляд зображень у форматі JPEG
МУЗИКА  відтворення аудіо файлів формату Mp3
ФОТО + МУЗИКА  Слайд-шоу, переглядайте зображення і слухайте музику 

одночасно.
ФІЛЬМ  Відтворення файлів у форматі Motion JPEG AVI movie

НАЛАШТУВАННЯ  Оберіть пункт Налаштування на екрані або натисніть кнопку 
Setup на пульті ДК.

НАЛАШТУВАННЯ :
НАЛАШТУВАННЯ ФОТО
Інтервал перегляду: У меню Ви можете вибрати 
наступні варіанти – 5 сек / 10 сек / 15 сек / 30 сек 
/ 1 хв / 3 хв

Ефект переходу: У меню Ви можете обрати наступні варіанти–Перехід вверх / 
Перехід вниз / Перехід вліво / Перехід вправо / У довільному порядку
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Перегляд: У меню Ви можете вибрати наступні 
варіанти–Піктограма / Файловий менеджер. Під час 
перегляду зображень, натисніть □, щоб переглядати 
їх за допомогою піктограм або файлового менедже-
ру.

НАЛАШТУВАННЯ АВТО ВІДТВОРЕННЯ
Фото: Увімкнено / Вимкнено
Автоматичне відтворення зображень, якщо даний режим активний.

Музика: Увімкнено / Вимкнено
Автоматичне відтворення аудіо файлів, якщо даний 
режим активний.
Фільм: Увімкнено / Вимкнено
Автоматичне відтворення відео файлів якщо даний 
режим активний.

МЕНЮ–УСТАНОВКИ ДИСПЛЕЯ
Телевізійний стандарт: NTSC / PAL / AUTO
Яскравість: Звичайний / Яскравий / М'який
Контраст: +4 / +3 / +2 / +1 / 0/-1/-2/-3/-4
Яскравість TFT: Вибір з меню
Контраст TFT: Вибір з меню
Насиченість TFT: Вибір з меню
ВИБІР: Для підтвердження вибору натисніть [ENTER] на пульті ДК

МЕНЮ – ЗАГАЛЬНІ НАЛАШТУВАННЯ

Мова: АНГЛІЙСЬКА / ФРАНЦУЗЬКА / НІМЕЦЬКА / 
ІТАЛІЙСЬКА / ІСПАНСЬКА / ПОРТУГАЛЬСЬКА / ГО-
ЛАНДСЬКА / ПОЛЬСЬКА
Стиль: Існує 4 різних стилі на ваш смак.
Режим повтору: Викл / Один файл / Всі в папці / Всі

Установки за умовчанням: Ви можете повернутися до заводських налаштувань 
за умовчанням

ВИБІР: Для підтвердження вибору натисніть [ENTER] на пульті ДК
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МЕНЮ–ВИХІД
Натисніть [ENTER], щоб повернутися в головне меню.

ФОТО
Оберіть пункт Фото в головному меню або натисніть кнопку Photo на пульті ДК. 

Натисніть кнопку Enter, щоб увійти в меню зображень.
Ви можете вибрати два різні способи відображення файлів Піктограма або Фай-

ловий менеджер.

Авто відтворення: У налаштуваннях можна встановити авто відтворення зобра-
жень.

МУЗИКА
Оберіть пункт Музика в головному меню або натисніть кнопку Music на пульті 

ДК. Натисніть кнопку [ENTER], щоб увійти в меню аудіо файлів.

Авто відтворення: У налаштуваннях можна встановити авто відтворення аудіо 
файлів.

ФОТО + МУЗИКА
Оберіть пункт ФОТО + МУЗИКА в головному меню або натисніть кнопку [MOVIE] 

на пульті ДК, щоб переглядати зображення і слухати музику одночасно.

ФІЛЬМ
Оберіть пункт Фільм в головному меню або натисніть кнопку Movie на пульті ДК. 

Натисніть кнопку [ENTER], щоб увійти в меню відео файлів. 

Авто відтворення: У налаштуваннях можна встановити авто відтворення відео 
файлів.

   



стор. 11

Ваш успіх  – наша турбота!

У

 

 

 

 

КАЛЕНДАР
Оберіть пункт Календарь (Calendar) в головному меню або натисніть кнопку 

Date на пульті ДК.
ВІДОБРАЖЕННЯ ГОДИННИКА ТА КАЛЕНДАРЯ
Оберіть пункт Дисплей (Display), в головному меню або натисніть кнопку Enter 

на пульте ДК

ВСТАНОВЛЕННЯ ДАТИ
Використовуйте стрілку Вліво / Вправо для установки Року / Місяця / Дня
Натисніть OK для підтвердження

ВИХІД: Повернутися в головне меню

ГОДИННИК
Оберіть пункт Годинник (Clock) в главном меню в головному меню або натисніть 

кнопку Time на пульті ДК

ВІДОБРАЖЕННЯ:
Оберіть пункт Годинник (Clock) в главном меню в го-

ловному меню або натисніть кнопку Time на пульті ДК, 
щоб відображувався час

ВИБІР ГОДИННИКА ТА КАЛЕНДАРЯ

ВСТАНОВЛЕННЯ ЧАСУ
Використовуйте стрілку Вліво / Вправо для налашту-

вання часу
Натисніть OK для підтвердження
ВИХІД: Повернутися в головне меню
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БУДИЛЬНИК
Активація будильника : УВІМКНЕНИЙ / ВИМКНЕНИЙ
ON: Будильник увімкнений OFF: Будильник вимкне-
ний
Використовуйте стрілку Вліво / Вправо для вста-
новлення часу
Натисніть OK для підтвердження
ВИХІД: Повернутися в головне меню

Налаштування автоматичного вмикання або вимикання.

Активація автоматичного вмикання: УВІМКНЕНО / 
ВИМКНЕНО
Оберіть ON для вмикання пристрою.
Активація автоматичного вимикання: УВІМКНЕНО / 
ВИМКНЕНО
Оберіть ON для вимикання пристрою

ГОЛОВНІ ФУНКЦІЇ

ВСТАНОВЛЕННЯ ЧАСУ:
Вмикання: Оберіть пункт Power On, натисніть 
[ENTER] на пульті ДК, Використовуйте стрілку Влі-
во / Вправо для встановлення часу автоматичного 
вмикання пристрою
Вмикання: Оберіть пункт Power On, натисніть 
[ENTER] на пульті ДК
Використовуйте стрілку Вліво / Вправо для встанов-
лення часу автоматичного вимикання пристрою.

СТОП
Натисніть [D] на пульті ДК для зупинки під час відтворення музики або фільму; 

Натисніть [ENTER] на пульті ДК для повторного відтворення.

ПАУЗА
Натисніть [C3] на пульті ДК для паузи під час відтворення музики або фільму; 

Натисніть [D] ще раз або [ENTER] на пульті ДК для продовження відтворення.

Режим екранної заставки
Пристрій не переходить в режим екранної заставки:
1. В режимі Фото, Музика, Фото + Музика, Фільм.
2. В режимі Час, Календар та Годинник.
Отже, якщо файли не відтворюються, і пристрій не використовується впродовж 

20 секунд, пристрій переходить в режим екранної заставки автоматично.

ВИХІД: Натисніть будь-яку кнопку на пульті ДК
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ПЕРЕМОТКА ВПЕРЕД И НАЗАД
Перемотка назад: Натисніть □ на пульті ДК, для збільшення швидкості перемот-

ки в 2, 4, 8, 16 разів, повернення до нормальної швидкості
Перемотка вперед: Натисніть □ на пульті ДК для збільшення швидкості пере-

мотки в 2, 4, 8, 16 разів, повернення до нормальної швидкості

СЛЕДУЮЩИЙ И ПРЕДЫДУЩИЙ ФАЙЛ
В режимі відтворення або паузи, натисніть кнопку □ , щоб перейти до наступного 

файлу; Натисніть , щоб перейти до попереднього файлу.

ПОВТОР
Натисніть кнопку Repeat на пульті ДК.
Одне натиснення – повтор теперішнього файлу
Два натиснення – повтор файлів в папці
Три натиснення – повтор всіх фалів
Чотири натиснення – вихід з режиму повтору

ВІДТВОРЕННЯ ФАЙЛІВ В ОБРАНОМУ ДІАПАЗОНІ
Натисніть кнопку [A-B] на пульті ДК, оберіть діапазон, натисніть кнопку [A-B] 

знов. Тепер, обраний діапазон буде відтворюватися з повторами. Для виходу. На-
тисніть кнопку [A-B] ще раз.

УВЕЛИЧЕНИЕ
В режимі Фільм, натисніть кнопку [ZOOM] на пульті ДК
Одне натиснення [ZOOM] – збільшення в 2 рази
Два натиснення [ZOOM] – збільшення в 4 рази
Три натиснення [ZOOM] – повернення до стандартного розміру
В режимі Фото, Натисніть кнопку [ZOOM] на пульті ДК
Одне натиснення [ZOOM] – збільшує зображення на 150%
Два натиснення [ZOOM] – збільшує зображення на 200%
Три натиснення [ZOOM] – збільшує зображення на 25%
Чотири натиснення [ZOOM] – збільшує зображення на 50%
П’ять натиснень [ZOOM] – повернення до стандартного розміру

ГУЧНІСТЬ
Натисніть [VOL+] або [Vol-] на пульті ДК щоб встановити рівень гучності.

ВИМКЕННЯ ЗВУКУ
Натисніть кнопку [MUTE] на пульті ДК, щоб вимкнути звук.
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ЧИСТКА ФОТОРАМКИ

ПЕРЕКОНАЙТЕСЯ, ЩО ЦИФРОВА ФОТОРАМКА ВИМКНЕНА. НІКОЛИ НЕ РОЗ-
БРИЗКУЙТЕ І НЕ НАЛИВАЙТЕ РІДИНУ БЕЗПОСЕРЕДНЬО НА ЕКРАН АБО ПЛАС-
ТИКОВУ РАМКУ.
Для очищення екрану:
Протріть екран чистою, м'якою, безворсовою ганчіркою. Якщо ви не змогли 

очистити екран, бризніть на ганчірку невелику кількість миючого засобу, не на 
спиртовій основі без вмісту нашатирного спирту, для очищення екрану.
Для очищення пластикової рамки:
1. Використовуйте м'яку суху тканину.
2. Якщо ви не змогли очистити екран, бризніть на ганчірку невелику кількість 

миючого засобу, не на спиртовій основі без змісту нашатирного спирту, для очи-
щення поверхні.
Для очищення фоторамки:
1. Використовуйте м'яку суху тканину.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
Офіційний дилер не рекомендує використовувати миючий засіб на спиртовій 

основі з вмістом нашатирного спирту при чищенні РК екрану або пластикової рам-
ки.
Повідомляємо, що деякі миючі засоби для чищення пошкоджують екран і рамку. 

Офіційний дилер не несе відповідальності у разі пошкодження при використанні 
миючих засобів на спиртовій основі з вмістом нашатирного спирту.
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УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ

Проблема Причина Рішення 

Не можу вставити 
карту пам'яті 

Ви вставляєте карту іншою сторо-
ною 

Спробуйте вставити карту іншою 
стороною 

Пристрій 
увімкнений, 
але система не 
працює.

Система не може нормально пра-
цювати Перезавантажте пристрій 

Об'єм пам'яті Реальний  об'єм пам'яті менше ніж  
об'єм даних на карті пам'яті.

Об'єм пам'яті, що форматується  буде 
менше, ніж  об'єм даних на жорсткому 
диску. 

Чорный екран Пристрій вимкнений або кабель не 
підключений до електромережі. 

Переконайтеся, що пристрій 
увімкнутий і подивіться, щоб кабель 
був підключений до  електромережі. 

Немає звуку

Рівень гучності встановлений на 
«0» Погано приєднані навушни-
ки; не проводиться відтворення 
файлів. 

Переконайтеся, що гучність 
увімкнена і що кабель підключений 
до електромережі. 

Не відтворюється і 
не завантажується 
музика.

Формат файлу не підтримується. 
USB кабель пошкоджений або не 
підключений 
Проблеми з носієм USB.

Переконайтеся, що формат файлу 
підтримується пристроєм, і всі кабелі 
добре приєднані..

Не 
відображаються 
деякі файли з 
флеш карти.

Деякі невідомі флеш карти не 
сумісні з пристроєм. Деякі фай-
ли не правильного формату.

Поміняйте флеш карту на ту, яку 
підтримує пристрій. Завантажте 
файли правильного формату. 
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